










ВОЖДIО НАРОДОВ И. В. СТ АЛИНУ 
В ДЕНЬ ЕГО СЕМИДЕСЯТИЛЕТИЯ 

С тихи поэтов шестнадцати Советских 
республик и стран народной демократии 

* * * 

ИМЯ-ЗНАМЯ 
АЛЕКСЕй СУРКОВ 

* 

СТАЛИН! 
Снова, 

CHQBa 
и снова, 

в разных концах 
обширной зеМJIИ, 

от !1аших гра:шц 
вблизи и вдали, 

слышится 
это ясное слово. 

Китайский рабочий, 
яванский повстанец, 

французский шахтер, 
батрак итальянец, 

негр в Алабаме, 
воин в Вьетнаме, 

несут это имя, 
как ф акел, 

как знпмя. 

Я в жизни объехал 
много стран. 

АнrJ1ию видел, 
знаю Иран. 









































































































































































































































































































































































































































































































СОДЕР)КАНИЕ ЖУРНАЛА 

за 1 949 год 

РОМАНЫ, ПОВЕСТИ, РАССКАЗЫ, ПЬЕСЫ 

Анна Вальцева, Вади�� Лукашевич. У боль­

шой магистрали, рассказы. XI-56. 

Всеволод Вишневский. Незабываемый 

1919-й, пьеса. ХП-41. 
Федор Гладков. Повесть о детстве. II-22; 

III-71 ; IV-113. 
Александр Гончар. Злата Прага, роман. 

Перевел с украинского Лев Шапиро (Третья 
книга, завершающая трилогию «Знаменосцы». 
см. «НОВЫЙ МИР» №№ 3 и 8 1947 года). I-17. 

И. Горелик. Сталинский лауреат, докумен­
тальная повесть. ХП-102. 

Георгий Гулиа. Добрый город, повесть. 

V-12. 
В. Каверин. Открытая книга. Роман. IX-

35; Х-96. 
Валентин кат.аев. за власть Советов, ро­

ман. VI-21; VII-49; VIII-21. 
Вадим Кожевников. Огненная река, пьеса. 

III-15. 
А. Митрофанов. под старым вязом, по­

весть. I-115. 
Сергей Михалков. Илья Головин, пьеса. 

XI-112. 
А. Пантиелев. Первая неделя, повесть. 

Х-5. 
Константин Паустовский. Наш современ­

ник (Пушкин), пьеса. VI-95. 
Анатолий Софронов. Карьера Бекетова, 

пьеса. IV-44. 
Анатолий Суров. Зеленая улица, драма 

в 4-х действиях. V-82. 

поэмы и стихи 

А. С. Пуиыrону. Стихотворения: 
Николай Тихонов. Великан. VI-5. 
Николай Грибачев. Поэт. VI-6. 
Константин Симонов. Заря. VI-8. 
Ярослав Смеляков. Здравствуй, Пушкин! 

VI-9. 
михаил Светлов. Сон. VI-9. 
Александр Яшин. Вершины. VI-10. 
Максим Рыльский. Венок 

' 
тебе сплетает 

Украина... Перевел с украинского Мих. Ма­
тусовский. VI-11. 

Максим Танк. Твоя песня... Перевел с бе­
лорусского В. Журавлев. VI-12. 

Ованес Гукасян. Нет, весь я не умру ... 
Перевел с армянского л. Гинзбург. VI-12. 

Самед Вургун. Слово переводчика. Воль­

ный перевод с азербайджанского Ильи Френ­

кел.я. VI-14. 

* 

Халижан Бекхожин. Голос России. Пере­
вел с казахского .Ярослав Смеляков. VI-14. 

Мирдза Ке�1пе. У памятника Пушкин�'. 
Перевел с латышского Леонид Мартынов. 
VI-16. 

Расул Гамзатов. Слова свободы, мужества 
и гнева. Вольный перевод с аварского А. Ме­
жирова. VI-16. 

Емилиан Буков. Светлый домик. Перевел 
с молдавского Леонид Мартынов. VI-18. 

Ахмед Ериксев. Наш Пушкин. Перевел 

с татарского Л. Гинзбург. VI-19. 
Александр Жаров. Гибель Пушкина. VI-�2. 

«И песня и стих - это бомба и зналtя». 
В. Маяковский. (Поэзия народов в борьбе 
за мир и демократию против поджигателей 
войны) : 

Рауль Гонсалес Туньон (Аргентина). Ста;шн. 
Перевел Федор Кельин. VII-3. 

Лазарь Силичи (Албания). Дорога к 
счастью. Перевел Вл. Прибытков. VII-5. 

Людмил Стоянов (Болгария). Русскому 
народу. Перевела В. Потапова. VII-7. 

Жоржи Амаду (Бразилия). Спасительница 
мира. (Из поэмы «Песнь о советекой зем­
ле»). Перевел Федор Кельин. VII-9. 

Золтан Зелк (Венгрия). Диалог. Перевел 

Леонид Мартынов. VII-11. 
Всдамуту, сын Вигавазама (Вьетнам). Оби­

татель улицы Тирумалайпалам. Перевела 

О. Граевская. VII-13. 
Куба (Германия). Победа людей. Перев<!Л 

л. Гинзбург. VII-15. 
Карл Шноr (Германия). Жив ли Гитлер? 

Перевел Л. Гинзбург. VII-17. 

Автор неизвестен (Греция). Партизану. 

Перевела Т. Сикорска.я. VII-1 8. 
Моди (Западная Африка). Людоеды. Пе­

ревел .Я. Смеляков. VII-20. 

Бишну де (Индия). Народ бессмертен. 

Перевел Я. Смеляков. VII-21. 
Антонио Апарисио (Испания). Приветствие 

Красной Армии. Перевел Фei:J:"P Кельин. 
VII-22. 

Либеро Биджиаретти (Италия). Старым 

друзьям-каменщикам. Перевел О. Савич. 

VII-24. 
Эми Сяо (Китай). Послание на фронт 

в мешочке с подарками. Перевел Илья 

Френкель. VП-26. 
Мин Бен Гюн (Коре.я) . Воинам Советской 

Армии. VII-27, 
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